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Inhaltliche Beschreibung und Geschichte der Handschrift

Sprache Tibetisch

Schrift Tibetisch

Titel
↳ wie in Hs. bo [ohne Titelblatt, Titel jeweils dem Textanfang entnommen] Texte 

24 a: ‘phags pa dbyig dang ldan pa
24 b: ‘phags pa dug sel zhes bya ba’i rig sngags
24 c: bklags pas grub pa bcom ldan ‘das ma ‘phags ma sor mo can zhes bya ba rig pa’i
rgyal mo
24 d: ‘phags pa chos thams cad kyi yum zhes bya ba’i gzungs
24 e: ‘phags pa yi ge drug pa zhes bya ba’i rig sngags

↳ Varianten sa 24 a: ārya-hiraṇyavatīnāmadhāraṇī
24 b: ārya-jāṅgulīnāmavidyā
24 c: siddhapaṭhitabhagavatyāryāṅgulināmavidyā-rajñī
24 d: ārya-sarvadharmamātṛkānāmadhāraṇī
24 e: ārya-ṣaḍakṣaranāmavidyā

Vollständigkeit fast vollständig

Textanfang wie in Hs. bo Text 
24a: [1r] rgya gar skad du/ ārya hi ra ṇya ba tī nā ma dhā ra ṇi/ bod skad du/ ‘phags pa
dbyig dang ldan pa zhes bya [Z] ba’i gzungs/ /sangs rgyas dang byang chub sems dpa’
thams cad la phyag ‘tshal lo//

24b: [3r] rgya gar skad du/ ārya dzi gu la nā ma [Z] bidya/ bod skad du ‘phags pa dug sel
zhes bya ba’i rig sngags 

24c: [4r] rgya gar skad du/ siddhi pthi ti bha ga bāna ārya aṃ gu li nā ma [Z] bidyā rā
dzñāai/ bod skad du/ bklags pas grub pa bcom ldan ‘das ma ‘phags ma sor mo can zhes
bya ba rig pa’i rgyal mo// sangs rgyas la phyag ‘tshal lo/

24d: [5r] rgya gar skad du/ ārya sarba dharma mā tṛ ka nā ma dhā ra ṇi/ bod skad
du/ ‘phags pa chos thams cad kyi yum [Z] zhes bya ba’i gzungs/ 

24e: [Anfang des vorhandenen Textteils, 8r] 
thos pā’i dus gcig na/ bcom ldan ‘das mnyan yod na bzhugs te/ de nas bcom ldan ‘das
kyis tshe dang ldan pa kun dga’ bo la bka’ stsal [Z] pa/

Textende bo Text 24b: [4r] ‘phags pa dug sel ces bya ba’i rig sngags rdzogs so// //

24c: [5r] bklags pas ‘grub pa bcom ldan ‘das ma ‘phags ma sor [Z] mo can zhes bya ba rig
pa’i rgyal mo rdzogs so// //

24d: [5v] ‘thab pa dang/ ‘gyed pa thams cad rab tu zhi bar mdzad pa/ sdig pa thams
cad ‘joms par mdzad pa dang/ ‘byung po dang/ ro langs dang/ gshis ... (unvollständig,
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Rest fehlt)

24e: [8v] ‘phags pa yi ge drug pa zhes [Z] bya ba’i rig sngags rdzogs so// //

Kolophon bo Text 24a: 
[3r] ‘phags pa dbyig dang ldan pa zhes bya ba’i gzungs rdzogs so// // rgya gar gyi mkhan
po dzi na mi tra dang/ dā na śī la dang/ zhu [Z] chen gyi lo tstsha ba ban de ye shes sdes
bsgyur cing zhus te skad gsar bcad kyis kyang bcos nas gtan la phab pa’o//

Thematik Buddhismus

Schlagwörter bo gzungs

Inhalt de Dhāraṇī (gzungs)
24a: zur Erlangung der Furchtlosigkeit.
24b: zur Eliminierung von Giften.
24c: zur Bannung von Dämonen.
24d: zur Beseitigung von Krankheiten.
24e: zum Schutz von Krankheiten.

Randvermerke / Glossen de Text 
24a: la, dbyig ldan
24b: la, dug sel
24c: la, bklags grub
24d: la, chos yum
24e: la, yi ge drug pa

↳ wie in Referenz de Vgl. EVERDING VOHD XI, 18: Hs. or. 2290-64, Nr. 273; Hs. or. 2290-65, 274; Hs. or.
2290-66, Nr. 275; Hs. or. 2290-67, Nr. 276; Hs. or. 2290-69, Nr. 278.

Personendaten

Übersetzer
↳ sonstige Namensform bo Text 24a:

Dzi na mi tra (=Jinamitra),
Ban dhe Ye shes sde;
8.-9. Jh.

Äußere Beschreibung

Beschreibstoff
↳ Material Papier

Link zur Sammelhandschrift [SBB-PK] Hs. or. 13554 (01-77), Text 1: dkon brtsegs cha pa, kein Autor verfügbar
KOHDTibetanMSBook_manuscript_00002058

Blattzahl de 6 Blatt. Foliierung 1-5, 8 (unvollständig, Folios 6-7 fehlen)

Textspiegel de ca. 54x12,5cm

Außenmaße de ca. 67x21,5cm

Zeilenzahl de Bl. 1r: 7-zeilig, 1v-8: 8-zeilig

Schrift
↳ Duktus tibetisches Alphabet → Handschrift → dbu can
↳ Tinte schwarz
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